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498 Basel SBB–Saint-Louis (Haut-Rhin)

Basel SBB öM

Basel St. Johann
Saint-Louis M Æ

ì

215

295

TE2
96200

"+

"+

375

445

TE2
96202

"+

"+

096
146
176

TER
96100
",

",

216

296

TE2
96260

"-

"-

216

296

TE2
96206

"+

"+

396
446
476

TER
96102
".

".

516

596

TE2
96208

"+

"+

097
147
177

TER
96104
"/

"/

217

297

TE2
96210

"+

"+

397
447
477

TER
96106
",

",

517

597

TE2
96212

"+

"+

098
148
178

TER
96108
"/

"/

Basel SBB öM

Basel St. Johann
Saint-Louis M Æ

218

298

TE2
96214

398
448
478

TER
96110

518

598

TE2
96216

"+

"+

039
089
119

TER
96198
",

",

219

299

TE2
96218

"+

"+

2110

2910

TE2
96220

3910
4410
4710

TER
96112

2111

2911

TE2
96222

"+

"+

3911
4411
4711

TER
96114

",

",

2112

2912

TE2
96224

3912
4412
4712

TER
96116

2113

2913

TE2
96282

Basel SBB öM

Basel St. Johann
Saint-Louis M Æ

3913
4413
4713

TER
96118

",

",

2114

2914

TE2
96226

"+

"+

3914
4414
4714

TER
96120

"0

"0

2115

2915

TE2
96228

"1

"1

3915
4415
4715

TER
96122

"/

"/

5115

5915

TE2
96230

"+

"+

0916
1416
1716

TER
96124

",

",

2116

2916

TE2
96262

3916

4716

TE2
96292

"2

"2

3916
4416
4716

TER
96126

"1

"1

5116

5916

TE2
96232

"+

"+

Basel SBB öM

Basel St. Johann
Saint-Louis M Æ

0917
1417
1717

TER
96128

".

".

2117

2917

TE2
96234

"3

"3

3917
4417
4717

TER
96130

"4

"4

5117

5917

TE2
96236

"3

"3

0918
1418
1718

TER
96132

".

".

2118

2918

TE2
96238

3918
4418
4718

TER
96134

"/

"/

5118

5918

TE2
96272

"+

"+

0919
1419
1719

TER
96136

#+

#+

2119

2919

TE2
96240

"3

"3

3919
4419
4719

TER
96138

".

".

Basel SBB öM

Basel St. Johann
Saint-Louis M Æ

5119

5919

TE2
96248

#,

#,

5119

5919

TE2
96246

#-

#-

2120

2920

TE2
96244

"1

"1

2120

2920

TE2
96242

"2

"2

3920
4420
4720

TER
96152

"+

"+

3920
4420
4720

TER
96140

"0

"0

2121

2921

TE2
96250

"2

"2

3921
4421
4721

TER
96142

",

",

3922
4422
4722

TER
96144

".

".

SNCF, TER Alsace
www.ter.sncf.com/alsace
â  0033 800 77 98 67

Änderungen vorbehalten
Sous réserve de modifications

"+ R  vom 11 Dez–30 Apr; W ,Y–[  
vom 2–28 Mai; W–[  vom 29 Mai–
7 Dez sowie 2 Jan, 15, 22 Mai ohne 
10, 21 Mai, 15 Aug, 1 Nov
R  du 11 déc–30 avr; W ,Y–[  du 
2–28 mai; W–[  du 29 mai–7 déc 
ainsi que 2 jan, 15, 22 mai sauf 10, 
21 mai, 15 août, 1 nov

", R  vom 11 Dez–13 Juli; W–[  vom 
27 Aug–7 Dez sowie 2 Jan ohne 27, 
28, 29 Dez
R  du 11 déc–13 juil; W–[  du 27 
août–7 déc ainsi que 2 jan sauf 27, 
28, 29 déc

"- T  vom 10 Dez–29 Apr; X ,\ ,]  
vom 1–27 Mai; \ ,]  vom 2 Juni–8 
Dez sowie 10, 21 Mai, 15 Aug, 1 
Nov ohne 2 Jan, 15, 22 Mai
T  du 10 déc–29 avr; X ,\ ,]  du 
1–27 mai; \ ,]  du 2 juin–8 déc 
ainsi que 10, 21 mai, 15 août, 1 nov 
sauf 2 jan, 15, 22 mai

". R  sowie 2 Jan, 1 Aug
R  ainsi que 2 jan, 1 août

"/ U  sowie 2 Jan, 1 Aug
U  ainsi que 2 jan, 1 août

"0 T  ohne 2 Jan, 1 Aug
T  sauf 2 jan, 1 août

"1 U  vom 11 Dez–30 Apr; W ,Y–\  
vom 2–28 Mai; W–\  vom 29 Mai–
8 Dez sowie 2 Jan, 15, 22 Mai ohne 
10, 21 Mai, 14 Juli, 15 Aug, 1 Nov
U  du 11 déc–30 avr; W ,Y–\  du 
2–28 mai; W–\  du 29 mai–8 déc 
ainsi que 2 jan, 15, 22 mai sauf 10, 
21 mai, 14 juil, 15 août, 1 nov

"2 V  vom 10 Dez–29 Apr; X ,]  vom 
1–27 Mai; ]  vom 3 Juni–2 Dez 
sowie 10, 21 Mai, 14 Juli, 15 Aug, 1 
Nov ohne 2 Jan, 15, 22 Mai
V  du 10 déc–29 avr; X ,]  du 1–27 
mai; ]  du 3 juin–2 déc ainsi que 
10, 21 mai, 14 juil, 15 août, 1 nov 
sauf 2 jan, 15, 22 mai

"3 S  sowie 14 Juli
S  ainsi que 14 juil

"4 W–]  vom 10 Dez–15 Juli, 27 Aug–
8 Dez; \ ,]  vom 21 Juli–26 Aug 
ohne 27, 28, 29 Dez
W–]  du 10 déc–15 juil, 27 août–8 
déc; \ ,]  du 21 juil–26 août sauf 
27, 28, 29 déc

#+ S  vom 10 Dez–15 Juli, 27 Aug–7 
Dez; ]  vom 22 Juli–26 Aug ohne 
27, 28, 29 Dez
S  du 10 déc–15 juil, 27 août–7 
déc; ]  du 22 juil–26 août sauf 27, 
28, 29 déc

#, [ ,]  vom 10 Dez–29 Apr, 1 Juni–7 
Dez; X ,[ ,]  vom 1–27 Mai sowie 
25, 26 Dez, 1 Jan, 2 Apr, 10, 21 Mai, 
14 Juli, 15 Aug, 1 Nov ohne 15, 22 
Mai
[ ,]  du 10 déc–29 avr, 1 juin–7 
déc; X ,[ ,]  du 1–27 mai ainsi 
que 25, 26 déc, 1 jan, 2 avr, 10, 21 
mai, 14 juil, 15 août, 1 nov sauf 15, 
22 mai

#- W–Z  vom 11 Dez–30 Apr, 29 Mai–
6 Dez; W ,Y ,Z  vom 2–28 Mai 
sowie 15, 22 Mai ohne 25, 26 Dez, 1 
Jan, 2 Apr, 10, 21 Mai, 15 Aug, 1 
Nov
W–Z  du 11 déc–30 avr, 29 mai–6 
déc; W ,Y ,Z  du 2–28 mai ainsi 
que 15, 22 mai sauf 25, 26 déc, 1 
jan, 2 avr, 10, 21 mai, 15 août, 1 
nov
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498 Saint-Louis (Haut-Rhin)–Basel SBB

Saint-Louis M

Basel St. Johann
Basel SBB öM Æ

Ä

125
155
205

TER
96101
",

",

016

096

TE2
96243

"+

"+

126
156
206

TER
96103
".

".

316

396

TE2
96201

"+

"+

426
456
506

TER
96105
"/

"/

017

097

TE2
96265

"+

"+

127
157
207

TER
96107
",

",

317

397

TE2
96203

"+

"+

377

457

TE2
96267

"2

"2

427
457
507

TER
96109
"1

"1

018

098

TE2
96205

"+

"+

128
158
208

TER
96153
"2

"2

Saint-Louis M

Basel St. Johann
Basel SBB öM Æ

128
158
208

TER
96151
#.

#.

128
158
208

TER
96111
".

".

318

398

TE2
96207

"+

"+

428
458
508

TER
96113
",

",

019

099

TE2
96209

"+

"+

319

399

TE2
96211

"+

"+

429
459
509

TER
96115

0110

0910

TE2
96213

0111

0911

TE2
96215

"+

"+

2011
2311
2811

TER
96199

",

",

4211
4511
5011

TER
96117

0112

0912

TE2
96217

Saint-Louis M

Basel St. Johann
Basel SBB öM Æ

4212
4512
5012

TER
96119

",

",

0113

0913

TE2
96219

"1

"1

4213
4513
5013

TER
96121

0114

0914

TE2
96277

4214
4514
5014

TER
96123

#/

#/

0115

0915

TE2
96221

"+

"+

4215
4515
5015

TER
96125

"0

"0

0116

0916

TE2
96223

1216
1516
2016

TER
96127

".

".

3116

3916

TE2
96263

"+

"+

4216
4516
5016

TER
96129

"/

"/

Saint-Louis M

Basel St. Johann
Basel SBB öM Æ

0117

0917

TE2
96245

"2

"2

0117

0917

TE2
96225

"+

"+

1217
1517
2017

TER
96131

",

",

3117

3917

TE2
96227

"3

"3

4217
4517
5017

TER
96133

"/

"/

0118

0918

TE2
96229

1218
1518
2018

TER
96135

".

".

3118

3918

TE2
96231

"+

"+

4218
4518
5018

TER
96137

"4

"4

0119

0919

TE2
96233

"3

"3

1219
1519
2019

TER
96139

".

".

Saint-Louis M

Basel St. Johann
Basel SBB öM Æ

3119

3919

TE2
96281

4219
4519
5019

TER
96141

"/

"/

0120

0920

TE2
96235

"3

"3

1220
1520
2020

TER
96143

#+

#+

3120

3920

TE2
96247

"2

"2

4220
4520
5020

TER
96145

".

".

0121

0921

TE2
96239

3121

3921

TE2
96269

"2

"2

3122

3922

TE2
96241

"1

"1

SNCF, TER Alsace
www.ter.sncf.com/alsace
â  0033 800 77 98 67

Änderungen vorbehalten
Sous réserve de modifications

"+ R  vom 11 Dez–30 Apr; W ,Y–[  
vom 2–28 Mai; W–[  vom 29 Mai–
7 Dez sowie 2 Jan, 15, 22 Mai ohne 
10, 21 Mai, 15 Aug, 1 Nov
R  du 11 déc–30 avr; W ,Y–[  du 
2–28 mai; W–[  du 29 mai–7 déc 
ainsi que 2 jan, 15, 22 mai sauf 10, 
21 mai, 15 août, 1 nov

", R  vom 11 Dez–13 Juli; W–[  vom 
27 Aug–7 Dez sowie 2 Jan ohne 27, 
28, 29 Dez
R  du 11 déc–13 juil; W–[  du 27 
août–7 déc ainsi que 2 jan sauf 27, 
28, 29 déc

". R  sowie 2 Jan, 1 Aug
R  ainsi que 2 jan, 1 août

"/ U  sowie 2 Jan, 1 Aug
U  ainsi que 2 jan, 1 août

"0 T  ohne 2 Jan, 1 Aug
T  sauf 2 jan, 1 août

"1 U  vom 11 Dez–30 Apr; W ,Y–\  
vom 2–28 Mai; W–\  vom 29 Mai–
8 Dez sowie 2 Jan, 15, 22 Mai ohne 
10, 21 Mai, 14 Juli, 15 Aug, 1 Nov
U  du 11 déc–30 avr; W ,Y–\  du 
2–28 mai; W–\  du 29 mai–8 déc 
ainsi que 2 jan, 15, 22 mai sauf 10, 
21 mai, 14 juil, 15 août, 1 nov

"2 V  vom 10 Dez–29 Apr; X ,]  vom 
1–27 Mai; ]  vom 3 Juni–2 Dez 
sowie 10, 21 Mai, 14 Juli, 15 Aug, 1 
Nov ohne 2 Jan, 15, 22 Mai
V  du 10 déc–29 avr; X ,]  du 1–27 
mai; ]  du 3 juin–2 déc ainsi que 
10, 21 mai, 14 juil, 15 août, 1 nov 
sauf 2 jan, 15, 22 mai

"3 S  sowie 14 Juli
S  ainsi que 14 juil

"4 W–]  vom 10 Dez–15 Juli, 27 Aug–
8 Dez; \ ,]  vom 21 Juli–26 Aug 
ohne 27, 28, 29 Dez
W–]  du 10 déc–15 juil, 27 août–8 
déc; \ ,]  du 21 juil–26 août sauf 
27, 28, 29 déc

#+ S  vom 10 Dez–15 Juli, 27 Aug–7 
Dez; ]  vom 22 Juli–26 Aug ohne 
27, 28, 29 Dez
S  du 10 déc–15 juil, 27 août–7 
déc; ]  du 22 juil–26 août sauf 27, 
28, 29 déc

#. \  ohne 14 Juli
\  sauf 14 juil

#/ U  vom 11 Dez–14 Juli; \  vom 21 
Juli–25 Aug; W–\  vom 27 Aug–8 
Dez sowie 2 Jan ohne 27, 28, 29 
Dez
U  du 11 déc–14 juil; \  du 21 juil–
25 août; W–\  du 27 août–8 déc 
ainsi que 2 jan sauf 27, 28, 29 déc
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